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II

(Komunikatai)

EUROPOS SĄJUNGOS INSTITUCIJŲ, ĮSTAIGŲ IR ORGANŲ PRIIMTI 
KOMUNIKATAI

EUROPOS KOMISIJA

Neprieštaravimas koncentracijai, apie kurią pranešta 

(Byla M.11145 – SCANIA / SENNDER / JV) 

(Tekstas svarbus EEE) 

(2023/C 300/01)

2023 m. rugpjūčio 18 d. Komisija nusprendė neprieštarauti pirmiau nurodytai koncentracijai, apie kurią pranešta, ir 
pripažinti ją suderinama su vidaus rinka. Šis sprendimas priimtas remiantis Tarybos reglamento (EB) Nr. 139/2004 (1)
6 straipsnio 1 dalies b punktu. Visas sprendimo tekstas pateikiamas tik anglų kalba ir bus viešai paskelbtas iš jo pašalinus 
visą konfidencialią su verslu susijusią informaciją. Sprendimo tekstą bus galima rasti:

— Komisijos konkurencijos svetainės susijungimų skiltyje (https://competition-cases.ec.europa.eu/search). Šioje svetainėje 
konkrečius sprendimus dėl susijungimo galima rasti įvairiais būdais, pavyzdžiui, pagal įmonės pavadinimą, bylos 
numerį, sprendimo priėmimo datą ir sektorių,

— elektroniniu formatu EUR-Lex svetainėje (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=lt). Dokumento 
Nr. 32023M11145. EUR-Lex svetainėje galima rasti įvairių Europos Sąjungos teisės aktų.

(1) OL L 24, 2004 1 29, p. 1.
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Neprieštaravimas koncentracijai, apie kurią pranešta 

(Byla M.11203 – PAI PARTNERS / ECF) 

(Tekstas svarbus EEE) 

(2023/C 300/02)

2023 m. rugpjūčio 21 d. Komisija nusprendė neprieštarauti pirmiau nurodytai koncentracijai, apie kurią pranešta, ir 
pripažinti ją suderinama su vidaus rinka. Šis sprendimas priimtas remiantis Tarybos reglamento (EB) Nr. 139/2004 (1)
6 straipsnio 1 dalies b punktu. Visas sprendimo tekstas pateikiamas tik anglų kalba ir bus viešai paskelbtas iš jo pašalinus 
visą konfidencialią su verslu susijusią informaciją. Sprendimo tekstą bus galima rasti:

— Komisijos konkurencijos svetainės susijungimų skiltyje (https://competition-cases.ec.europa.eu/search). Šioje svetainėje 
konkrečius sprendimus dėl susijungimo galima rasti įvairiais būdais, pavyzdžiui, pagal įmonės pavadinimą, bylos 
numerį, sprendimo priėmimo datą ir sektorių,

— elektroniniu formatu EUR-Lex svetainėje (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=lt). Dokumento 
Nr. 32023M11203. EUR-Lex svetainėje galima rasti įvairių Europos Sąjungos teisės aktų.

(1) OL L 24, 2004 1 29, p. 1.
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IV

(Pranešimai)

EUROPOS SĄJUNGOS INSTITUCIJŲ, ĮSTAIGŲ IR ORGANŲ PRANEŠIMAI

EUROPOS KOMISIJA

Euro kursas (1)

2023 m. rugpjūčio 24 d.

(2023/C 300/03)

1 euro =

Valiuta Valiutos kursas

USD JAV doleris 1,0840

JPY Japonijos jena 157,96

DKK Danijos krona 7,4539

GBP Svaras sterlingas 0,85650

SEK Švedijos krona 11,9175

CHF Šveicarijos frankas 0,9562

ISK Islandijos krona 143,10

NOK Norvegijos krona 11,5775

BGN Bulgarijos levas 1,9558

CZK Čekijos krona 24,130

HUF Vengrijos forintas 384,23

PLN Lenkijos zlotas 4,4768

RON Rumunijos lėja 4,9358

TRY Turkijos lira 28,5509

AUD Australijos doleris 1,6838

Valiuta Valiutos kursas

CAD Kanados doleris 1,4686

HKD Honkongo doleris 8,5009

NZD Naujosios Zelandijos doleris 1,8266

SGD Singapūro doleris 1,4681

KRW Pietų Korėjos vonas 1 433,05

ZAR Pietų Afrikos randas 20,2480

CNY Kinijos ženminbi juanis 7,8934

IDR Indonezijos rupija 16 525,58

MYR Malaizijos ringitas 5,0352

PHP Filipinų pesas 61,490

RUB Rusijos rublis

THB Tailando batas 37,962

BRL Brazilijos realas 5,2865

MXN Meksikos pesas 18,2440

INR Indijos rupija 89,5195

(1) Šaltinis: valiutų perskaičiavimo kursai paskelbti ECB.
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VALSTYBIŲ NARIŲ PRANEŠIMAI

Valstybių narių pateikta informacija apie žvejybos uždraudimą 

(2023/C 300/04)

Pagal 2009 m. lapkričio 20 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 1224/2009, nustatančio Sąjungos kontrolės sistemą, kuria 
užtikrinamas bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymasis (1), 35 straipsnio 3 dalį priimtas sprendimas uždrausti 
žvejybą, kaip nurodyta šioje lentelėje:

Draudimo įsigaliojimo data ir laikas 2023.5.1

Taikymo trukmė 2023.5.1 – 2023.12.31

Valstybė narė Ispanija

Ištekliai arba išteklių grupė RJU/8-C.

Rūšis Marmurinės rombinės rajos (Raja undulata)

Zona 8 parajonio Sąjungos vandenys

Žvejybos laivų tipas (-ai) —

Nuorodos numeris 08/TQ194

(1) OL L 343, 2009 12 22, p. 1.
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Valstybių narių pateikta informacija apie žvejybos uždraudimą 

(2023/C 300/05)

Pagal 2009 m. lapkričio 20 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 1224/2009, nustatančio Sąjungos kontrolės sistemą, kuria 
užtikrinamas bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymasis (1), 35 straipsnio 3 dalį priimtas sprendimas uždrausti 
žvejybą, kaip nurodyta šioje lentelėje:

Draudimo įsigaliojimo data ir laikas 2023.7.31

Taikymo trukmė 2023.7.31 – 2023.12.31

Valstybė narė Portugalija

Ištekliai arba išteklių grupė BUM/ATLANT

Rūšis Atlantiniai marlinai (Makaira nigricans)

Zona Atlanto vandenynas

Žvejybos laivų tipas (-ai) —

Nuorodos numeris 09/TQ194

(1) OL L 343, 2009 12 22, p. 1.
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Valstybių narių pateikta informacija apie žvejybos uždraudimą 

(2023/C 300/06)

Pagal 2009 m. lapkričio 20 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 1224/2009, nustatančio Sąjungos kontrolės sistemą, kuria 
užtikrinamas bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymasis (1), 35 straipsnio 3 dalį priimtas sprendimas uždrausti 
žvejybą, kaip nurodyta šioje lentelėje:

Draudimo įsigaliojimo data ir laikas 2023 m. birželio 29 d.

Taikymo trukmė 2023.6.29 – 2023.12.31

Valstybė narė Ispanija

Ištekliai arba išteklių grupė COD/1N2AB.

Rūšis Atlantinės menkės (Gadus morhua)

Zona 1 ir 2 parajonių Norvegijos vandenys

Žvejybos laivų tipas (-ai) —

Nuorodos numeris 06/TQ194

(1) OL L 343, 2009 12 22, p. 1.
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Valstybių narių pateikta informacija apie žvejybos uždraudimą 

(2023/C 300/07)

Pagal 2009 m. lapkričio 20 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 1224/2009, nustatančio Sąjungos kontrolės sistemą, kuria 
užtikrinamas bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymasis (1), 35 straipsnio 3 dalį priimtas sprendimas uždrausti 
žvejybą, kaip nurodyta šioje lentelėje:

Draudimo įsigaliojimo data ir laikas 2023.3.1

Taikymo trukmė 2023.3.1 – 2023.12.31

Valstybė narė Ispanija

Ištekliai arba išteklių grupė RJU/9-C.

Rūšis Marmurinės rombinės rajos (Raja undulata)

Zona 9 parajonio Sąjungos vandenys

Žvejybos laivų tipas (-ai) —

Nuorodos numeris 07/TQ194

(1) OL L 343, 2009 12 22, p. 1.
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V

(Nuomonės)

KITI AKTAI

EUROPOS KOMISIJA

Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2019/33 17 straipsnio 2 ir 3 dalyse nurodyto pranešimo apie 
vyno sektoriaus produkto specifikacijos standartinio pakeitimo patvirtinimą paskelbimas 

(2023/C 300/08)

Šis pranešimas skelbiamas Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2019/33 (1) 17 straipsnio 5 dalį.

PRANEŠIMAS APIE STANDARTINIO PAKEITIMO PATVIRTINIMĄ

„Côtes du Rhône“

PDO-FR-A0325-AM04

Pranešimo data: 2023.6.27

PATVIRTINTO PAKEITIMO APRAŠYMAS IR PAGRINDIMAS

1. Vietovės ir teritorija, kuriose atliekami įvairūs veiksmai

Specifikacijos I skyriaus IV punktas „Geografinė vietovė ir arčiausiai esanti vietovė“ papildomas nuoroda į Oficialųjį 
geografinių kodų registrą, kuriuo pripažįstamas ir nustatomas komunų pagal departamentus sąrašas nacionaliniu 
lygmeniu. Šiuo redakcinio pobūdžio pakeitimu geografinė vietovė nusakoma remiantis 2022 m. galiojusia INSEE 
tvarkomo Oficialiojo geografinių kodų registro versija ir taip teisiškai užtikrinamos nustatytos geografinės vietovės 
ribos.

Monfokono komuna iš arčiausiai esančios vietovės perkeliama į geografinę vietovę.

Atitinkamai keičiami bendrojo dokumento punktai „Geografinė vietovė“ ir „Papildomos sąlygos. Arčiausiai esanti 
vietovė“.

2. Vynuogių priežiūra

Specifikacijos I skyriaus VI skirsnio „Vynuogių priežiūra“ 2 dalis „Kiti auginimo metodai“ papildytas: siekiant išsaugoti 
fizinės ir biologinės aplinkos savybes, įtrauktos agrarinės aplinkosaugos nuostatos. Šiomis nuostatomis 
reglamentuojama piktžolių naikinimo, apklojimo plastikine plėvele ir dirvožemio išsaugojimo praktika.

Iš dalies keičiamas bendrojo dokumento punktas „Vyno gamybos metodai“.

(1) OL L 9, 2019 1 11, p. 2.
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3. Deklaravimo prievolės. Pretendavimo į SKVN deklaracija

Iš dalies keičiama saugomos kilmės vietos nuorodos „Côtes du Rhône“ specifikacijos II skyriaus I punkto „Deklaravimo 
prievolės“ 1 dalis „Pretendavimo į SKVN deklaracija“ – įtraukiama pretendavimo į SKVN deklaracijos dėl gamybos 
apimties pateikimo apsaugos ir administravimo institucijai data.

Šis patikslinimas neturi įtakos bendrajam dokumentui.

4. Specifikacijos atitikimo tikrinimas

Iš dalies keičiamas saugomos kilmės vietos nuorodos „Côtes du Rhône“ specifikacijos III skyriaus II punktas „Kontrolės 
įstaigos duomenys“ ir nurodoma, kad tikrinimą dėl specifikacijos reikalavimų užtikrina INAO; tikrinimas atliekamas 
remiantis patvirtintu kontrolės planu.

Šis patikslinimas neturi įtakos bendrajam dokumentui.

BENDRASIS DOKUMENTAS

1. Pavadinimas (-ai)

„Côtes du Rhône“

2. Geografinės nuorodos tipas

SKVN – saugoma kilmės vietos nuoroda

3. Vynuogių produktų kategorijos

1. Vynas

4. Vyno (-ų) aprašymas

Vynai

TRUMPAS APRAŠYMAS

Tai yra neputojantys ir sausi vynai (fermentuojamo cukraus kiekis neviršija 4 g/l). Raudonieji vynai yra vaisiški, stiprūs, 
gana ryškios spalvos; jie gali būti laikomi skirtingą laiką, priklausomai nuo dirvožemio tipo ir gamintojo praktine 
patirtimi grindžiamo vynuogių veislių sumaišymo. Rožiniams vynams būdingas vaisių arba gėlių aromatas, kai kurios 
jų rūšys gana greitai išpopuliarėjo. Baltiesiems vynams būdingas gėlių aromatas ir malonus skonis, kartais jie būna 
egzotinių vaisių aromato. Minimali natūrali alkoholio koncentracija tūrio procentais – 10,5 %. Po sodrinimo šių vynų 
visuminė alkoholio koncentracija tūrio procentais neviršija 13 %. Raudonuosiuose vynuose obuolių rūgšties kiekis 
neviršija 0,4 g/l.

Kiti analitiniai kriterijai atitinka galiojančiuose teisės aktuose nustatytus reikalavimus.

Bendrosios analitinės savybės

Didžiausia visuminė alkoholio koncentracija (tūrio %)

Mažiausia faktinė alkoholio koncentracija (tūrio %)

Mažiausias bendrasis rūgštingumas (miliekvivalentais viename litre)

Didžiausias lakusis rūgštingumas (miliekvivalentais viename 
litre)

16,33

Didžiausias bendras sieros dioksido kiekis (miligramais 
viename litre)
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5. Vyno gamybos metodai

5.1. Specifiniai vynininkystės metodai

1. Tarpai tarp eilių ir sodinių

Auginimo praktika

Atstumas tarp eilių yra ne didesnis nei 2,50 m. Kiekvienam sodiniui skirtas didžiausias plotas – 2,50 m2. Atstumas 
tarp sodinių toje pačioje eilėje yra 0,80–1,25 m.

2. Vynmedžių genėjimas

Auginimo praktika

Vynmedžiai genimi ant sodinio paliekant ne daugiau kaip 6 ataugas. Ant kiekvienos ataugos paliekami ne daugiau 
kaip 2 pumpurai. Kordonas suformuojamas per ne ilgiau kaip 2 metus. Taip pat genimi ir „Viognier B“ veislės 
vynmedžiai. 

Viognier B’ veislės vynmedžiai gali būti genimi arba paliekant ne daugiau kaip 8 pumpurus ant ilgos šakos ir 1 ar 
2 ataugas su ne daugiau kaip 2 pumpurais, arba paliekant ne daugiau kaip 6 pumpurus ant kiekvienos ilgos šakos 
ir 1 ar 2 ataugas su ne daugiau kaip 2 pumpurais.

3. Drėkinimas

Auginimo praktika

Vynuogyną leidžiama drėkinti.

4. Auginimo praktika, kuria siekiama išsaugoti fizinės ir biologinės aplinkos savybes

Auginimo praktika

Siekiant išsaugoti fizinės ir biologinės aplinkos, kuri lemia šios vietovės ypatingumą, savybes:

— draudžiamas cheminis piktžolių naikinimas pakraščiuose;

— draudžiamas cheminis piktžolių naikinimas, jei jis taikomas daugiau kaip 50 % vynuogynų sklypų ploto, 
neskaitant pakraščių;

— draudžiama apkloti plastikine plėvele;

— sklypuose, kuriuose gaminamas saugoma kilmės vietos nuoroda žymimas produktas, draudžiama atlikti esminius 
reljefo ir natūralaus dirvožemio pakeitimus.

5. Sodrinimas

Specifinis vynininkystės metodas

Gaminant raudonąjį vyną leidžiama taikyti sodrinimo pašalinant vandenį metodus, jei koncentracija neviršija 10 %.

Rožinių vynų gamintojai gali naudoti vyno gamybai skirtas medžio anglis tik išspaustoje misoje, kurios kiekis neviršija 
20 % visos misos, atitinkamo ūkio subjekto naudojamos vynui gaminti tais derliaus metais.

5.2. Didžiausias gamybos kiekis

1. Vynai

60 hektolitrų iš vieno hektaro

6. Nustatyta geografinė vietovė

Vynuogių derlius imamas, vynas gaminamas ir brandinamas toliau nurodytų komunų, kaip jos apibrėžtos 2022 m. 
Oficialiajame geografinių kodų registre, teritorijoje:

— Ardešo departamentas: Andance, Ardoix, Arras-sur-Rhône, Bourg-Saint-Andéol, Champagne, Charnas, 
Châteaubourg, Cornas, Félines, Glun, Guilherand-Granges, Lemps, Limony, Mauves, Ozon, Peyraud, Saint-Désirat, 
Saint-Etienne-de-Valoux, Saint-Jean-de-Muzols, Saint-Julien-en-Saint-Alban, Saint-Just-d’Ardèche, Saint-Marcel- 
d’Ardèche, Saint-Martin-d’Ardèche, Saint-Péray, Sarras, Sécheras, Serrières, Talencieux, Toulaud, Tournon-sur- 
Rhône, Vion;

LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys C 300/10 2023 8 25  



— Dromo departamentas: Beaumont-Monteux, Bouchet, Chanos-Curson, Crozes-Hermitage, Erôme, Gervans, 
Larnage, Livron-sur-Drôme, Mercurol-Veaunes pour le seul territoire de la commune déléguée Mercurol, 
Mérindol-les-Oliviers, Mirabel-aux-Baronnies, Mollans-sur-Ouvèze, Montbrison-sur-Lez, Nyons, Le Pègue, Piégon, 
Pont-de-l’Isère, La Roche-de-Glun, Rochegude, Rousset-les-Vignes, Saint-Maurice-sur-Eygues, Saint-Pantaléon-les- 
Vignes, Serves-sur-Rhône, Suze-la-Rousse, Tain-l’Hermitage, Taulignan, Tulette, Venterol, Vinsobres;

— Garo departamentas: Aiguèze, Aramon, Bagnols-sur-Cèze, Carsan, Castillon-du-Gard, Cavillargues, Chusclan, 
Codolet, Comps, Connaux, Cornillon, Domazan, Estézargues, Fournès, Gaujac, Laudun-l’Ardoise, Laval-Saint- 
Roman, Lirac, Montfaucon, Montfrin, Orsan, Le Pin, Pont-Saint-Esprit, Pougnadoresse (1934 m. atnaujinto 
kadastro A dalis), Pouzilhac, Pujaut, Remoulins, Rochefort-du-Gard, Roquemaure, La Roque-sur-Cèze, Sabran, 
Saint-Alexandre, Saint-André-d’Olérargues, Saint-Etienne-des-Sorts, Saint-Géniès-de-Comolas, Saint-Gervais, 
Saint-Hilaire-d’Ozilhan, Saint-Julien-de-Peyrolas, Saint-Laurent-de-Carnols, Saint-Laurent-des-Arbres, Saint- 
Marcel-de-Careiret, Saint-Michel-d’Euzet, Saint-Nazaire, Saint-Paul-les-Fonts, Saint-Paulet-de-Caisson, Saint-Pons- 
la-Calm, Saint-Victor-la-Coste, Sauveterre, Saze, Tavel, Théziers, Tresques, Valliguières, Vénéjan, Villeneuve-lès- 
Avignon;

— Luaros departamentas: Chavanay, Malleval, Saint-Michel-sur-Rhône, Saint-Pierre-de-Bœuf, Vérin;

— Ronos departamentas: Ampuis, Condrieu, Saint-Cyr-sur-le-Rhône, Tupin-et-Semons;

— Vokliūzo departamentas: Avignon, Beaumes-de-Venise, Bédarrides, Bollène, Buisson, Cairanne, Camaret-sur- 
Aigues, Caumont-sur-Durance, Châteauneuf-de-Gadagne, Châteauneuf-du-Pape, Courthézon, Faucon, Gigondas, 
Grillon, Jonquerettes, Jonquières, Lafare, Lagarde-Paréol, Mondragon, Morières-lès-Avignon, Mornas, Orange, 
Piolenc, Puyméras, Rasteau, Richerenches, Roaix, La Roque-Alric, Sablet, Sainte-Cécile-les-Vignes, Saint-Marcellin- 
lès-Vaison, Saint-Romain-en-Viennois, Saint-Roman-de-Malegarde, Saint-Saturnin-lès-Avignon, Sarrians, Séguret, 
Sérignan-du-Comtat, Sorgues, Suzette, Travaillan, Uchaux, Vacqueyras, Vaison-la-Romaine, Valréas, Vedène, 
Villedieu, Violès, Visan.

7. Vyninių vynuogių veislė (-ės)

„Bourboulenc B“ ir „Doucillon blanc“

„Clairette B“

„Grenache N“

„Grenache blanc B“

„Marsanne B“

„Mourvèdre N“ ir „Monastrell“

„Piquepoul blanc B“

„Roussanne B“

„Syrah N“ ir „Shiraz“

„Ugni blanc B“

„Viognier B“

8. Ryšys (-iai) su geografine vietove

Vynuogynas driekiasi palei Ronos upę. Klimatui poveikį daro sausas šiaurės vėjas mistralis, kuris apsaugo vynuogynus 
nuo kriptogamų ir padeda užtikrinti gausų saulėtumą ir pakankamą kritulių kiekį. Todėl čia gaminami vaisiški, stiprūs 
ir gana ryškios spalvos raudonieji vynai, kurie gali būti laikomi skirtingą laiką, priklausomai nuo dirvožemio tipo ir 
vynuogių veislių sumaišymo, taip pat vaisių arba gėlių aromatais pasižymintys rožiniai vynai ir gėlių aromato bei 
malonus skonio, o kartais ir egzotinių vaisių aromato baltieji vynai. SKVN „Côtes du Rhône“ žymimi vynai įgijo jiems 
būdingas savybes ir tapo žinomi dėl vyndarių praktinės patirties, gamybos vietovės ir regiono klimato.

9. Kitos pagrindinės sąlygos (išpilstymas, ženklinimas, kiti reikalavimai)

Papildomos geografinės nuorodos

Teisinis pagrindas:

LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2023 8 25 C 300/11  



Nacionalinės teisės aktai

Papildomų sąlygų rūšis:

Papildomos nuostatos dėl ženklinimo

Sąlygos aprašymas:

Gaminant raudonuosius ir rožinius vynus kartu su nuorodos pavadinimu gali būti naudojama nuoroda „primeur“ arba 
„nouveau“, jei vynai pagaminti laikantis specifikacijoje šioms nuorodoms nustatytų sąlygų.

Būtina nurodyti nuorodomis „primeur“ arba „nouveau“ žymimų vynų derliaus metus.

Didesnė geografinė vietovė

Teisinis pagrindas:

Nacionalinės teisės aktai

Papildomų sąlygų rūšis:

Papildomos nuostatos dėl ženklinimo

Sąlygos aprašymas:

Saugoma nuoroda žymimų vynų etiketėje gali būti nurodytas didesnis geografinis vienetas „Vignobes de la Vallée du 
Rhône“, jei laikomasi atitinkamų nuorodos apsaugos ir valdymo organizacijų pasirašytos sutarties sąlygų.

Arčiausiai esanti vietovė

Teisinis pagrindas:

Nacionalinės teisės aktai

Papildomų sąlygų rūšis:

Su gamyba nustatytoje geografinėje vietovėje susijusi nukrypti leidžianti nuostata

Sąlygos aprašymas:

Arčiausiai esanti vietovė, kuriai taikoma su vyndaryste ir vyno gamyba susijusi nukrypti leidžianti nuostata, apima šių 
komunų, kaip jos apibrėžtos 2022 m. Oficialiajame geografinių kodų registre, teritoriją:

— Ardešo departamentas: Alboussière, Arlebosc, Baix, Beauchastel, Bidon, Boffres, Bogy, Champis, Charmes-sur- 
Rhône, Cheminas, Colombier-le-Cardinal, Eclassan, Etables, Flaviac, Gilhac-et-Bruzac, Gras, Labastide-de-Virac, 
Peaugres, Plats, Le Pouzin, Quintenas, Rompon, Saint-Barthélemy-le-Plain, Saint-Cierge-la-Serre, Saint-Cyr, Saint- 
Georges-les-Bains, Saint-Laurent-du-Pape, Saint-Montan, Saint-Remèze, Saint-Romain-d’Ay, Saint-Romain-de- 
Lerps, Saint-Symphorien-sous-Chomérac, Saint-Vincent-de-Durfort, Savas, Soyons, Thorrenc, Vernosc-lès- 
Annonay, Vinzieux, La Voulte-sur-Rhône;

— Dromo departamentas: Albon, Aleyrac, Allex, Ambonil, Andancette, Aubres, La Baume-de-Transit, Beausemblant, 
Benivay-Ollon, Bourg-lès-Valence, Chamaret, Chantemerle-les-Blés, Chantemerle-les-Grignan, Châteauneuf-de- 
Bordette, Châteauneuf-sur-Isère, Chavannes, Clansayes, Clérieux, Colonzelle, Condorcet, Donzère, Etoile-sur- 
Rhône, La Garde-Adhémar, Grane, Granges-les-Beaumont, Les Granges-Gontardes, Grignan, Laveyron, Loriol-sur- 
Drôme, Mercurol-Veaunes (tik deleguotosios Veaunes komunos teritorija), Montaulieu, Montjoux, Montoison, 
Montségur-sur-Lauzon, La Penne-sur-l’Ouvèze, Pierrelatte, Pierrelongue, Le Poët-Laval, Les Pilles, Ponsas, Propiac, 
Roche-Saint-Secret-Beconne, Roussas, Saint-Barthélemy-de-Vals, Saint-Donat-sur-l’Herbasse, Saint-Gervais-sur- 
Roubion, Saint-Jean-de-Galaure (tik deleguotosios La Motte-de-Galaure komunos teritorija), Saint-Paul-Trois- 
Châteaux, Saint-Rambert-d’Albon, Saint-Restitut, Saint-Uze, Saint-Vallier, Salles-sous-Bois, Solérieux, Teyssières, 
Triors, Valaurie, Valence;

— Garo departamentas: Les Angles, Argilliers, La Bastide-d’Engras, Beaucaire, Bellegarde, La Capelle-et-Masmolène, 
Collias, Flaux, Le Garn, Goudargues, Issirac, Jonquières-Saint-Vincent, Meynes, Pougnadoresse (išskyrus 1934 m. 
atnaujinto kadastro A dalį), Saint-André-de-Roquepertuis, Saint-Bonnet-du-Gard, Saint-Christol-de-Rodières, 
Saint-Laurent-la-Vernède, Salazac, Sernhac, Vallabrix, Verfeuil, Vers-Pont-du-Gard;
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— Izero departamentas: Chonas-l’Amballan, Les Côtes d’Arey, Le-Péage-de-Roussillon, Reventin-Vaugris, Les Roches- 
de-Condrieu, Sablons, Saint-Alban-du-Rhône, Saint-Clair-du-Rhône, Saint-Maurice-l’Exil, Salaise-sur-Sanne, 
Seyssuel, Vienne;

— Luaros departamentas: Bessey, La Chapelle-Villars, Chuyer, Lupe, Maclas, Pélussin, Roisey, Saint-Romain-en-Jarez;

— Ronos departamentas: Les Haies, Loire-sur-Rhône, Longes, Sainte-Colombe, Saint-Romain-en-Gal;

— Vokliūzo departamentas: Althen-les-Paluds, Aubignan, Le Barroux, Beaumont-du-Ventoux, Bédoin, Blauvac, 
Brantes, Caderousse, Caromb, Carpentras, Cavaillon, Le Crestet, Crillon-le-Brave, Entraigues-sur-la-Sorgue, 
Entrechaux, Flassan, Lamotte-du-Rhône, Lapalud, Loriol-du-Comtat, Malaucène, Malemort-du-Comtat, Mazan, 
Méthamis, Modène, Monteux, Mormoiron, Pernes-les-Fontaines, Le Pontet, Saint-Hippolyte-le-Graveyron, Saint- 
Léger-du-Ventoux, Saint-Pierre-de-Vassols, Savoillan, Le Thor, Villes-sur-Auzon.

Arčiausiai esanti vietovė

Teisinis pagrindas:

Nacionalinės teisės aktai

Papildomų sąlygų rūšis:

Su gamyba nustatytoje geografinėje vietovėje susijusi nukrypti leidžianti nuostata

Sąlygos aprašymas:

— Izero departamentas: Chonas-l’Amballan, Le-Péage-de-Roussillon, Reventin-Vaugris, Les Roches-de-Condrieu, 
Sablons, Saint-Alban-du-Rhône, Saint-Clair-du-Rhône, Saint-Maurice-l’Exil, Salaise-sur-Sanne, Seyssuel, Vienne;

— Luaros departamentas: Bessey, La Chapelle-Villars, Chuyer, Lupe, Maclas, Pélussin, Roisey, Saint-Romain-en-Jarez;

— Ronos departamentas: Les Haies, Loire-sur-Rhône, Longes, Sainte-Colombe, Saint-Romain-en-Gal;

— Vokliūzo departamentas: Althen-les-Paluds, Aubignan, Le Barroux, Beaumont-du-Ventoux, Caderousse, Caromb, 
Carpentras, Cavaillon, Le Crestet, Entraigues-sur-la-Sorgue, Entrechaux, Lamotte-du-Rhône, Lapalud, Loriol-du- 
Comtat, Malaucène, Mazan, Monteux, Pernes-les-Fontaines, Le Pontet, Saint-Hippolyte-le-Graveyron, Saint-Léger- 
du-Ventoux, Le Thor.“

Arčiausiai esanti vietovė

Teisinis pagrindas:

Nacionalinės teisės aktai

Papildomų sąlygų rūšis:

Su gamyba nustatytoje geografinėje vietovėje susijusi nukrypti leidžianti nuostata

Sąlygos aprašymas:

— Dromo departamentas: Albon, Aleyrac, Allex, Ambonil, Andancette, Aubres, La Baume-de-Transit, Beausemblant, 
Benivay-Ollon, Bourg-lès-Valence, Chamaret, Chantemerle-les-Blés, Chantemerle-les-Grignan, Châteauneuf-de- 
Bordette, Châteauneuf-sur-Isère, Chavannes, Clansayes, Clérieux, Colonzelle, Condorcet, Donzère, Etoile-sur- 
Rhône, La Garde-Adhémar, Grane, Granges-les-Beaumont, Les Granges-Gontardes, Grignan, Laveyron, Loriol-sur- 
Drôme, Montjoux, Montoison, Montaulieu, Montségur-sur-Lauzon, La Motte-de-Galaure, La Penne-sur-l’Ouvèze, 
Pierrelatte, Pierrelongue, Le Poët-Laval, Les Pilles, Ponsas, Propiac, Roche-Saint-Secret-Beconne, Roussas, Saint- 
Barthélemy-de-Vals, Saint Donat sur l’Herbasse, Saint-Gervais-sur-Roubion, Saint-Paul-Trois-Châteaux, Saint- 
Rambert-d’Albon, Saint-Restitut, Saint-Uze, Saint-Vallier, Salles-sous-Bois, Solérieux, Teyssières, Triors, Valaurie, 
Valence, Veaunes;

— Garo departamentas: Les Angles, Argilliers, La Bastide-d’Engras, Beaucaire, Bellegarde, La Capelle-et-Masmolène, 
Collias, Flaux, Le Garn, Goudargues, Issirac, Jonquières-Saint-Vincent, Meynes, Montfaucon, Saint-André-de- 
Roquepertuis, Saint-Bonnet-du-Gard, Saint-Christol-de-Rodières, Saint-Laurent-la-Vernède, Salazac, Sernhac, 
Vallabrix, Verfeuil, Vers-Pont-du-Gard;
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Nuoroda į produkto specifikaciją

https://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-438dbddc-a41a-4f2b-be46-74f8c7d58f65
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